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PROPOSITION DE LOI 
portant amnistie des infractions· commises le 23 juin 

1937 lors de la manifestation à Bruxelles des 
anciens combattants. 

DEVELOPPEMENTS 

MESDAMES, MESSIEURS, ' 

- Le 23' juin 1937, pl~s{eur.~_-milliJr·~ d'i;i~ciens combattants 
défilèrent dans les rues de' Bfuxéfles - pour protester contre 
le vote de la loi accordant amnistie pour certaines infrac­ 
tions commises par des Belges pendant la guerre 1914- 

Op :23 juni i'937, hielden verschillende duizenden oud­ 
strijders een betooging te Brussel, om verzet aan te teekerieti; 
tegen het goedkeuren van de wet waarbij amnestie werd 
verleend voor sommige misdrijven tegen het Vaderland, 
g~p]eegd door ontrouwe Belgische burgers, tijdens den oor­ 
log''191'4-19l8. 

lis s'étaient réunis dans la capitale, sans distinction de Zonder onderscheid van graad, denkwijze of stand, wa- 
grades, d'opinions ou de classes, uniquement préoccupés ren zij in de hoofdstad samengekomen, met de eenige 
de faire sentir aux pouvoirs publics leur unanime réproba- bedoeling hun aller afkeuring te doen gevoelen aan de open- 
tion. bare overheid. 

Cette manifestation, ils la voulaient calme et digne. , Kalm en waardig wilden zij betoogen. En de dag ware 
Aussi faut-il dire qu'aucun incident n'aurait marqué cette I zonder incidenten verloopen, indien de met de handhaving 
journée, si les autorités responsables du maintien de l'or- der orde belaste overheidspersonen niet enkele maatregelen 
dre, n'avaient pris certaines mesures comme, par exemple, hadden getroffen, als b.v. het verbod aan de betoogers ge­ 
la défense qui fut faite aux manifestants d'emprunter la daan van de Koninklijke straat door te trekken, na vóór den 
rue Royale après avoir défilé devant le Soldat inconnu. Onbekenden Soldaat te hebben gedefileerd. welke van dien 

aard waren dat zij de oudstrijders verbitterden en tot het 
plegen van sommige misdrijven aanzetten. 
Onbehendig verbod, daar het liet doorschemeren dat 

de openbare machten hen als onruststokers beschouwden . 

1918. 

WETSVOORSTEL 
tot verleening · van amnestie voor de misdrijven· op 

23 Juni 1937 gepleegd, bij de betooging van de 
ou4:Ùtrijders te Brussel. 

TOELICHTING 

MEVROUWÉN, MJJNE HEEREN, 

Interdiction maladroite, car elle laissait entendre que les 
pouvoirs publics les considéraient comme des fauteurs de 
troubles. 
Pareille décision devait fatalement provoquer l 'efferves­ 

cence. 
On sait comment, après avoir rompu plusieurs barrages 

de police et de gendarmerie, les manifestants parvinrent 
rue de la Loi et devant le Palais royal. 

On n'ignore pas davantage que S. M. le Roi reçut alors 
une délégation de leurs dirigeants. 

La présente initiative n'a d'autre but que de donner à 
ce geste de compréhension, une consécration définitive en 
permettant aux Chambres législatives de l'imiter en votant 
la proposition de loi d'amnistie suivante. 

Dergelijke beslissing moest fataal aanleiding geven tot 
gisting. 

Men weet hoe, na verscheidene versperringen, opge­ 
steld door politie en Rijkswacht, te hebben doorgebroken. 
de betoogers in de Wetstraat en vóór het Koninklijk Paleis 
zijn geraakt. 

Men weet evenzeer dat Zijn Majesteit de Koning alsdan 
een afvaardiging van hun leiders heeft ontvangen. 
Onderhavig initiatief heeft geen ander doel dan aan 

die daad van begrijpen een definitieve bekrachtiging te 
geven, door aan de Wetgevende Kamers toe te laten het 
gegeven voorbeeld na te volgen, dank zij de goedkeuring 
van volgend voorstel van amnestiewet. 

H. HORWARD. G 
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PROPOSITION DE LOI 

ARTICLE PREMIER. 

Amnistie est accordée pour les délits et infractions ci­ 
après désignés, commis le 23 juin 1937, sur le territoire de 
l'arrondissement de Bruxelles, lors de la manifestation des 
anciens combattants ou à l'occasion de celle-ci, savoir: 

a) les délits visés au Livre II, Titre V, Chap. 1 et 2 - 
Titre VIII, Chap. 1, Sect, 2 - Chap. 2 et 5 - Titre IX, 
Chap. 3, Sect. 4 et 8 du Code pénal. 

b) les infractions généralement quelconques. 

ART. 2. 

ll est mis fin à toute action actuellement pendante devant 
les juridictions répressives. Il ne pourra, en outre, être in­ 
t~!}~~. de poursuite nouvelle sur la base d'?s faits délictueux 
prémentionngs, 

WETSVOORSTEL 

EERSTE ARTIKEL. 

Amnestie wordt verleend voor de hierna aangewezen 
wanbedrijven en misdrijven, op het grondgebied van het 
arrondissement Brussel gepleegd op 23 juni 1937. bij de 
betooging van de oud-strijders of bij gelegenheid daarvan. : 
te weten: 

a) de wanbedrijven bedoeld bij Boek 11, l itel V. rtoord­ 
stukken I en 2 - Titel VIII, Hoofdstuk 1, Afdeeling 2 - 
Hoofdstukken 2 en 5 - Titel IX, Hoofdstuk 3, Afdeelin­ 
gen 4 en 8 van het Strafwetboek; 
b) de misdrijven van welken aard ~k. 

ART. 2. 

Aan alle rechtsvordering die thans aanhangig is vóór de 
strafrechtbanken, wordt hierbij een einde gemaakt. Daaren­ 
boven kan op grond van • bovengemelde strafbare feiten 
geen nieuwe vervolging ingesteld worden. ' 

H. HORWARD. 
Paul COLLET. 


